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és nyílttéri közleményeket a kiaiéhiv<t»l 

mérsékelt árjegyzék szerint számit.

Fővárosi elfogultság.
A kiállítás ügye.

Szeged, augusztus 4.

Bgy egész irodalom már az, ami 
megjelent eddig a tervezett nemzeti 
kiállításról, részint könyvekben és fü
zetekben, részint folyóiratokban, szak
lapokban és a napi sajtóban. Sok az 
írni való a terv mellett és ellene és 
sok érvet bírnak el a részletek, hogy 
milyen legyen a kiállítás berendezése.

Nagyban és egészben természete
sen szó van már erről is, mert az ér
dekelt körökből egy-egy vélemény 
csak íökételesen nyilatkozik és a föl
tétel rendszerint jogos, mert arra irá
nyul, hogy a rendezendő országos ki
állításon ne egyedül a főváros vétesse 
magát észre, hanem adassák alkalom 
a vidék nagy városainak is, hogy a 
maguk egész értékében föltűnjenek.

Kétségkívül nagy hiba volna, ha 
ez a törekvés a végletekbe megy át 
és e tekintetben heves visszautasitással 
találkozik az az eszme, hogy az ez
redéves ünnepen az ország haladásá
sanak szemiélhetővé tételére több pon
ton tartassák egyidejűleg kiállítás és 
hogy adjon alkalmat a kormány a 
kültöldi látogatóknak, míkép az egész 
országot átfogó regionális kiállitásokat

A „SZEGEDI NAPLÓ" TáRCZája.
Adjatok...

A diátok egy boldog órát,
Adok érte száz napot.
Annji könyve, fájdalomra
Egy parányi, egy szemernyi 
Boldogságot adjatoir.
Lássam .hát, hogy ét az Eten !
Mutassátok meg nekem.
Aki engem ver, nem ö az, 
Akihez ti énekeltek
En máig se ismerem.
Mutassátok meg az embert, 
Kinek szive, lelke van.
Keresem, de nem találom, 
Ne bolyongjak hát utána, 
Mondjátok meg merre van.
Adjatok a reménységből
Nekem csak egy sugarat.
Hogyha nincs. . . teremtsetek hát 1 — 
Hiszen az ember agyának 
A teremtés is szabad.
Mutassátok meg, hogy nem csak 
Elgyötörni tudtatok.
Kölcsön kérem, nemis ingyen, 
Adjatok egy boldog órát 
S adok érte száz napot.

Thury Zoltán.

és ezzel magát az országot különböző 
vidékein fölkeressék.

Nem csodálkozunk rajta, hogy ez 
a merész terv kevésbé tetszik a fővá
rosnak és sajtójának, mely mindig 
olyan mozgalom mellett foglal állást, 
aminek a szép Budapest veszi hasz
nát. Hanem azt már szükkeblüségnek 
kell tartanunk, hogy a nemzeti kiálli
táson még a nagy magyar városok 
méltó megjelenését és kidomborodását 
is ellenzik, mert ez túlságos önszeretet, 
vagy mondjuk : önzésre vall.

Tulajdonkép ez a legfőbb oka, 
hogy egyes vidékek érdekeltségei el
lenzik a nemzeti kiállítást, hogy állást 
foglalt ellene előbb a pécsi, majd teg
nap a pozsonyi kamara. Ezek a tes
tületek nem tudtak kitérni a panaszok 
elől, melyeket több-kevesebb joggal 
hangoztatnak a vidéki iparosok és 
vállalatok amaz egyoldalúság miatt, 
melylyel 1885-ben is kiemelték azt, 
ami fővárosi volt, még pedig rovására 
és itt-ott határozott elnyomásával a 
vidéknek.

Mikor most még ezredéves ün
nep fölemelő alkalma sem elég arra, 
hogy ezeket a visszaemlékezéseket tel
jesen elfeledtesse a vidékkel, talán 
mégsem jól tesz a főváros sajtója, ha 
ismét minden áron előtérbe tolja Bu
dapest érdekeit és nem akar tudomást

valentine.
— Egy szép asszony lélektanához. — 

Irta: Delpit Albert.
I.

Raymond Delécluze, a híres pszicbolo 
gus és a szép Chaulieu grófnő szerelmi vi
szonyát mindenki ismeri. Melyik párisi em
ber nem látta még együtt ezt a kettőt ? A 
grófnőt, amint hirtelen szőke szépségét sé
tára viszi az elegáns világba, czélpontjául 
minden szemnek, megjelenésében mindig 
győzelmesen 3 büszkén viszonozva kékzöld 
szemeivel a ráeső pillantásokat. Ezek voltak 
aztán a szemek, oiyanok, aminők Egyptom 
tavai : feneketlenül mélyek és krokodilu
soktól hemzsegők. A grófnő atyja, Tour
nelles márki, ezt monda neki egyszer:

„Gyermekem, én adtam neked e sze
meket, de ezek belevisznek téged a pur- 
gatóriumba.

S ő igy felelt:
— Nem, papa! Megelégszem, ha má

sokat juttatnak. belé !
A pszichológus — a hogy illik is min

den akadémikushoz, aki tart valamit magá
ról — bármely kirakatban látható. Nincs 
olyan képes újság, mely ne közölte volna 
hü mását az ö napbarnított, érdekes fejének. 
Híres pszichológiai müve a „nemzetek ere- 
detéröl“ klaszikus munkává lett.

Páris nagyon törvényes elnézést mutat a 
törvénytelen szerelmeteskedések iránt. Csak 
botrány ne legyen! Ez az egész, amit kö
vetelnek. Ha megbecsülik a látszatot, ha 
nem vétenek nyilván az illendőség ellen, 
akkor a világ szinte anyai elnézést tanusit. 

venni arról, hogy létezik az ország
ban más aspiráczió is, nem egyedül 
és kizárólag a főváros tündöklése.

Fölmerült a kiállítás kérdésével 
kapcsolatban az a kívánság, hogy az 
ország jelentékenyebb városainak al
kalom adassék külön csarnokok építé
sére és hogy módjuk legyen, nem is 
épen isten nevében, bemutatni a 
maguk kulturális és ipari haladásá
nak kincseit úgy, ahogy azt már az 
1885-iki kiállításon is bemutatta Bu
dapest, amely otthon volt és amely
nek nem áll jogában, de érdekében 
sem, hogy a második országos kiállí
tásnál is azonkép mellőzze és az ajtó 
mögé szorítsa a vendégeket.

Hihetőleg lesz rá gondjuk a nem
zeti kiállítás rendezőinek, hogy ne 
ismétlődjék a tiz év előtti egyoldalú
ság és hogy ne csináljuk meg ugyanazt 
a sablont, melyet azóta minden vi
déki kiállítás elég helytelenül utánzott.

Nagyon alaposan meg kell fon
tolni, mennyire igaza van a vidéknek, 
mikor elösmertetést, észrevétetést keres 
és vár azon áldozatok fejében, amiket 
a kiállításért hoz és bizony rósz szol
gálatot tesz az ügynek az a lap, ame
lyik már eleve kizártnak tartja annak 
a megengedhetőségét, hogy az ország 
nagy városai külön csarnokokban je
lenjenek meg a tárlaton.

Senki sem hívta meg úgy a grófnőt, hogy 
egyúttal Raymondnak is ne küldött volna 
meghívót. A mi a férjet illeti, Chaulieu ez
redes urat, ö nem elhetett volna meg Ray
mond Delécluze nélkül. Ha belépett a sza
lonba, addig járt ide-oda szüntelenül, mint 
ketreczében a medve, míg nejének elma
radhatatlan kísérője végre megérkezett. 
Ekkor aztán dörgő hangon kérdé :

„Nos, hogy állunk a bézigua partinkkal
Ez volt az egyetlen adó, mely a hír

neves tudós szerencséjét terhelte. Fohász
kodva adta meg magát újra meg újra elke
rülhetlen sorsának. De hát nem jár minden 
szerelem áldozatokkal? Antiochus három 
nubiai rabszolgát áldozott kedvese félté
kenységének. A mai férfiak beérik kisebb 
áldozatokkal is.

Mikép eshetett mégis, hogy az ezredes 
féltékenynyé lett? A világtörténet hallgat 
róla. De a klubbeli barátok inkább adhat
nak felvilágosítást. Páriában mindig irigy
ük azt, akinek „tisztességes asszony* a 
kedvese. Az ilyen viszony megadja az élet 
teljes boldogságát, a házasság prózája nél
kül. S milyen elragadó teremtés volt es a 
Valentine !

Ezt a karcsu, kecses, igéző asszonyt 
körülrajongta az egész világ. „Five o’clock“- 
jein mindennap kétségbe éjié az ostobákat 
és tolakodókat. — Ez untig elég volt arra, 
hogy titokban intenzív gyűlöletet halmoz
zon össze a szerelmesek ellen. — Aztán 
meg ez a Raymond nem is a mi kasztunk
ból való. Micsoda jussal vetemedett rá ez 
a könyvmoly, hogy elraboljon tőlünk ilyen 
igéző teremtést?
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A lap, melynek nagy jóakaratát 
különben kétségbe nem vonjuk, har- 
mincz város külön pavilonjáról be
szél, ami természetesen tulhajtás. Ilyen 
számban csakugyan nincsenek a je
lentékeny magyar városok, különösen 
azok, amelyek a nemzeti kiállításon 
való megjelenés költségeit is képesek 
és készek viselni. De amely városok 
erre képesek és készek, azokat nem 
elriasztani kell ettől, hanem édesgetni, 
hogy igenis, emeljék a fényét, értékét 
és eredményét annak a tárlatnak, mely 
az ezeréves Magyarország haladását 
lesz hivatva föltüntetni.

Különben is tévedés azt gondolni, 
hogy a nagy magyar városok csarno
kai megcsorbitják az országos kiálli
tás egységét és teljességét. Ellenkező
leg, sokkal teljesebb fogalmat nyújt 
az a kiállítás, mely egyfelől bemu
tatja az ország kultúráját és iparát 
általában, amellett pedig szemlélhetővé 
teszi a kidomborodó részleteket, azt, 
hogy a fővároson kívül is hol pezseg 
és forr az országnak kulturális és 
ipari élete és minő alakulásokat vesz 
az általános fejlődés azokon a ponto
kon, melyek csakúgy, mint Budapest, 
a központ jellegével és hatásával bír
nak egy-egy kiterjedt vidékre.

Ezer érv szól amellett, hogy a 
milleniumi kiállítás ne legyen egy
szerű ismétlése vagy újabb kiadása a 
tiz esztendő előttinek és hogy azon a 
külföldiek is valósággal meglássák 
Magyarországot. Lehet, hogy viszont 
ellenérvek is vannak, melyek figye
lemre méltók, lehet, hogy megegyez
hetnek a hivatottak valahol a közép
utón, de annyi mindenesetre bizonyos, 
hogy érdemes e fölött gondolkozni és 
tanácskozni és hogy nem lehet a dolgot 
elütni hangzatos czikkekkel, melyekkel

Ügyes gyanusitások, kétértelmű meg
jegyzések, könnyedén oda vetett szavak 
lassan lassan lángra lobbantották a mi ez
redesünk féltékenységét. Eleintén makacs
kodott. „Ezer menykö és millió kartács, 
illik az egy magenti veteránhoz, hogy ké
telkedjék a felesége hűségében ?“ De egyre 
gondolkozóbbá és szórakozottabbá lett s ha 
játszott a klubban, hibát hibával tetézett.

De e mellett mindig korrekt és előzé
keny volt magaviseletében, amint a t min
den loyális, nemes embertől méltán el le 
hét várni.

Hanem azért féltékeny volt mégis !
II.

Raymond és a grófné igazi gyöngyéle
tet élt. A tudós naponkint délután két óra
kor járt el a kedveséhez. Csevegtek loppal 
bizalmasan a szerelmük titkát mindenféle 
czélzások mögé rejtegették. Háromtól öt 
óráig sétálni szokott Valentine s rendesen 
hazatért „Five o’clock“-jére. Áldott legyen 
ez a divat ! A szerelmesek újra láthatták 
egymást.

Estenden a társaságban találkoztak, va
lamelyik restaurantban s ami a bizalmassá
got illeti, a legbizalmasabb bizalmasságokat 
— nos, azokhoz semmi közünk; végre is 
diszkréteknek kell lennünk.

A háború után nagy házat, előkelő régi 
épületet vásárolt az ezredes a Hoche Ave
nueben. Az utcza felől kastélynak látszott 
tömör formáival; mögötte gyönyörű nagy 
kert terült el.

Az irigyeknek sejtelmük sem volt róla, 
hogy e kertnek egyik sarkában, az X utcza 
felé, kis ajtó nyílik. Raymond itt járt be 
rendesen. A fák közé rejtőzve várakozott 

oly sietve állanak elő a központi újsá
gok abban a hiszemben, hogy a fő
város érdekében írnak. Pedig igen- 
igen kétséges, ha érdeke-e a főváros
nak a vidék elnyomását és háttérbe 
szorítását hirdetni, mert a vidék csak 
úgy megy bele a kiállításba egész 
hévvel és lelkesedéssel, ha bizonyos 
róla, hogy megbecsülik érte.

Egyetemi tanár kinevezése, ő felsége 
Wittmann Ferencz műegyetemi magán- 
és helyettes tanárt, a József műegyetemen 
a műszaki természettan nyilvános rendkívüli 
tanárává, a rendszeresített illetményekkel 
kinevezte.

Magyar nemesség, ö felsége Toepke 
Alfréd pénzügyminisztériumi miniszteri ta
nácsosnak, hü és buzgó szolgálata elisme
réséül, saját és törvényes utódai részére a 
magyar nemességet a „keresztényszigeti" 
elönévvel adományozta.

Vancsa utóda. Vancsa János alig 
hunyta le szemét és már is azzal foglalko
zik a közvélemény, ki lesz utódja az ér
seki széken. Általános az a nézet, hogy a 
magyarországi görök-katholikusok egyházi 
fejévé Pável Mihály b. t. t. és nagyvá
radi püspök van kiszemelve. Mellette 
Szabó János szamosujvári püspököt, volt 
nagyváradi kanonokot emleget.k, kinek 
helyére dr Laurán Ágoston, a nagyvá
radi szeminárium tudós igazgatója jönne.

Ujdonságok.
— aug. 4.

Tájékoztató.
Augusztus 5. A szegedi ipartestület bőripar szak

osztályának havi-bálja.
Augusztus 6. A gazdaszék ülése.
Augusztus 6. A polgári dalárda dal- és táncz- 

estélye a Stefánia parkban.
Augusztus 13. Back B szegedi gőzmalma mol

nárainak tánczvigalma a Bruckner-kertben.
Augusztus 14. Az „Egyetértés“ betegsegélyző 

egyesület tánczvigalma Körösi Lajos vendéglős udvar 
kerthelyiségében.

Augusztus 20. Festők tánczvigalma a Gedó-féle 
mulatókerthen.

addig, míg az ablakok valamelyikén meg
villant a gyertyavilág. Ez volt a megálla
pított jel. Bement rögtön az előcsarnokba s 
fölszaladt egyenesen az első emeletre.

III.
Egyszer este — kedden, julius 8-án 

volt, a Hoche Avenueben ebédel Raymond.
„Hova megyünk estére ?“ — kérdé az 

ezredes s egy közkedveltségü disztinguált 
mulatóhelyet ajánlott.

A grófné félrebigygyeszté szájacskáját.
„Ah, az unalmas! Menjünk inkább a 

hippodromba.44
Az ezredes elbámult. A hippodromba ! 

S még hozzá keddi napon ! Bolond egy gon
dolat! Csakhogy Valentine makacs volt, 
mint afféle szőke asszony. Azaz hogy maga 
sem tudta, miért. Puszta kedvtelésből.

„Jó, hát menjünk a hippodromba" — 
feleié sóhajtozva az ezredes.

Háromszor látta már a „Bayard" czimü 
látványosságot. De ez a vitéz katona (nem 
Bayard, hanem az ezredes) hamar elszánta 
magát. Hát nem olyan volt ő, mintha ki
cserélték volna ? Amióta féltékenynyé lett, 
sok mindenről lemondott. Közömbössé lett 
előtte minden, Valentinén kivüi. Ki tudja, 
hátha rajtakaphatja öt egy szón, egy moz
dulaton, mely megszerzi neki az óhajtott 
világosságot.

Tehát elmentek a hippodromba. Sehol 
egy ismerős ember. Természetes Az ezre
des végignézte negyedszer is Bayardot, el 
sem mozdulva helyéről. A némajátékot mu- 
íattatónak, a kosztümöket sikerűiteknek ta
lálta. Valóban, a grófnőnek pompás gondo
lata volt.

— Havi-bucsu. Porral fedett zarándok 
csapatok érkeztek ma a városba a vidék 
minden részéből. Lengő templomi zászlók 
alatt, a búcsúk egyházi énekeivel haladtak 
lassan, fáradt léptekkel a vallás seregei a 
Mátyás-templom felé s ma a délutáni órák
ban már százával borult le a nép az ódon 
templom boltozatos ivei alatt, hogy fölemelje 
a lelkét az egek urához. A vigasz, amit 
a hitben talál, vonzza a népet a történelmi 
nevezetességű templom szent oltáraihoz. 
Messze vidékek faluinak kis egyházából 
hordozzák idáig a hit zászlait a bucsujárók, 
akik ma már seregeden járták be a várost. 
A Havi búcsú, az idei, népesség tekinteté
ben nem fog a régebbiek mögött állani, sőt 
a hire folyton növekszik s az oltár fölé tett 
régi Mária-képre évről évre! több szempár 
tekint hitbuzgalommal a havi-búcsú napján. 
Az egyházi ünnepre Szegedre zarándokolt 
vidékiek ma délután a belváros utczáin is 
megjelentek s az idegenek forgalmát előnyö
sen érezték meg a kereskedők. A búcsú 
népességéről eddig a kővetkező adatokat 
vettük : Az ötödik-hatodik megyéből is jöt
tek hivök, vasúton, hajón. A tanyák népe 
úgyszólván mind bejött seregestől, még a 
szomszédos községekben is csak az maradt 
otthon, aki nem bir a lábára állani. A vá
sárhelyi kereszttel 400-an, a kistele
kivel 350-en, a majsaival 420-an, a 
szabadkaival 400-an, a gyálai
val 200-an jöttek ma Szegedre. Csöngöle, 
Keresztur, Sándorfalva, Dorosma, Szatymaz, 
Pusztaszer, Lale, Szőregh, Algyő és Tápé
ról százával érkeztek a bucsusok.

— Politikai párbaj a Boszorkányszige
tan A tápéi kerület jelöltjeinek nagy pá
ros viaskodáaa még nincs befejezve s már 
a két visszalépett kormánypárti jelölt 
szembeállott egymással a Boszorkányszige
ten, mely nemsokára Szeged rákospalotai 
erdejévé növi ki magát. A dolog úgy tör
tént, hogy Kelemen Béla, a tápéi ke-

Gyalog tértek haza. Az ilyen tikkasztó 
temperatura mellett az est a napnak egyik 
szaka, melyben üdülhet az ember. A gróf 
háza előtt vö t az elválás. Ravmond sétálni 
akart még egy óra hosszat, hogy aztán a 
kis rejtekajtón a paradicsomba surranjon. A 
grófnak esze-ágában sem volt, hogy útját 
állja. Haza érve, szokása szerint le akart 
feküdni s egy öreg katona csöndes nyugal
mával végighorkolni az éjszakát. Ezen az 
estén azonban, gyötörtetve a forróságtól, no 
meg a féltékenységtől is, mely ereiben égett, 
izgatottan tárta ki az ablakot, hogy kissé 
álmodozzék s e közben elhamva százon egy 
jó szivart.

Gyönyörű este volt; olyan, mintha 
csak a szerelmeseknek teremtődött volna. 
Nem mozdult egy szellőcske sem A nagy 
város zaja úgy hangzott, mint egy alvó 
bestia lélekzése. Semmi sem zavarta a bé 
kés kert nyugalmát. Csak néha-néha hallat
szott, amint egy madár álmából ittasan 
egyik fáról a másikra szökött.

De ime, egyszerre összerezzent az ez
redes. Egész tisztán hallotta egy nyíló ajtó 
nyikorgását. Kihajolt, hogy jobban láthas
son. Nagyon sötét volt. Nem láthatott sem
mit. Boszankodva hagyta oda az ablakot s 
mérgesen vándorolt föl és alá a szobában.

Amit teszek, nem méltó hozzám. Ki
kémlelem a feleségemet, mint valami nyars
polgár. Szégyen, gyalázat!

Elmondogatta tizszer, húszszor : „Szé
gyen, gyalázat és oktalanság44. Hanem azért 
kínozta mégis a féltékenység. Végre már 
nem állhatta ki, a grófnő szobájának tartott 
egyenest s kopogtatott halkan.

Hajnali egy óra volt.ek
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rület volt szabadelvű jelöltje Lévay Jó
zsef szintén volt jelölt lemondása után 
magánlevelet intézett Lévayhoz, mely
ben életen kikel índokolatla n vissza

lépése ellen, melylyel jelölt nélkül hagyta a 
szabadelvű pártot. A levelet Pálfy Vik
tor tanácsos és Fuchs István albiró Írták 
alá, mint tanuk. Lévay erre Szekré
nyesi Kálmán és dr. Ujj József segé
dei által provokáltatta Kelement. A 
felek ma reggel órakor találkoztak a 
Boszorkány szigeten s 25 lépésről lőttek 
egymásra. Sebesülés nem történt s az el
lenfelek nem békültekki. Lévaya 
déli expressel hazautazott a fővárosba s a 
nap folyamán Kelemen is visszautazott 
Dorosmára.

— A tápéi mandátum. Az ide-oda hajló 
szabadelvű párt úgy látszik tisztábajött már 
jelöltjével. Gajáry Ödön, a legújabb je
lölt, ma Szegedre érkezett s elfogadta 
a jelöltséget. Ilyenformán Sima 
még sem marad egyedül s a választáson 
erős küzdelemre van kilátás.

— Waldstátten János br. táborszernagy, 
hadtestparancsnok tegnap szabadságából vá
rosunkon átutazva, Bécsböl Temesvárra 
hazaérkezett. A hadtestparancsnok ma 
Aradra utazott, onnan Lippára megy s 
szemlét tart ott a szegedi gyalogezred első 

zászlóalja s a többi csapatok fölött.
— Munkálatok a Tiszán. Közel három 

hete, hogy folynak a köhányási munkálatok 
a Tiszán, s mint halljuk, eltartanak e hó 
közepéig. Jelenleg a közúti hid és a hajó
állomás közt folyik a munkálat, melyet a 
mérnökséggel élén Plank József partkor
mányos vezet. Egyszersmind ő vezet jegy
zéket a vonaton és a hajókon jött kőmeny- 
nyiségekről. Ebből megtudjuk, hogy e há
rom hét alatt 2000 Taggon és 18 nagy 
hajó gránit követ nyeltel a Tisza 
medre. A köveket Biharból és Esz
tergomból szállítják hajókon és vasúton. 
A rakpart ezen részén állandóan 80 munkás 
dolgozik. Fönt a Maros-toroknál a kotrás 
kezdetét vette s folyik lázas erővel ma is.

IV.
Ép ebben a pillanatban mondták el 

egymásnak Raymond és V aientine azokat az 
édes bohóságokat, miket nem mondani, ha
nem súgni szoktak, bizonyos szavaknak 
olyan illatuk van, mint az átható parfüm
nek. S melyet sohasem zavartak meg, olyan 
szenvedélyesen imádták egymást a két sze
rető, mint az első napon. Egyszerre elsá
padt Valentine.

„Kopogtatnak^ — monda.
„Én vagyokw — kiáltá künn a férj.
A grófnő olyan asszony volt, aki nem 

egyhamar veszti el lélekjelenetét. Megra
gadta Raymond kezét, bevezette gyorsan 
öltöző szobájába s körülnézett, mintha ke
resne valamit. Egy sarokban óriás fürdőkád 
állott, mely mögött könnyen elférhetett egy 
ember. Rosszul teszik az asszonyok, ha fél
kegyelműt szeretnek meg szenvedéllyel. 
Csak intelligens férfiak képesek rá, hogy 
egy fél szavat, fél tekintetet megértsenek, 
Raymond elfojtott egy mosolyt s ezt gon
dolta magában :

„Mit árthat nekem, ha nevetségessé 
válók is. A fődolog az, hogy Valentine 
szép szerével meneküljön ebből az affairébőlu.

Megszorította barátnője kezét. Afféle 
néma kézszoritás volt, mely mindent el
mond. Oda mászott a — fürdőkád mögé. 
Valentine visszatért szobájába s kinyitotta 
az ajtót.

„Te itt ? És ilyenkor ?“ — kiáltá ne
vetve.

Az ezredes z&vartnak érezte magát, 
nagyon zavartnak. Az udvarias férj nem 
tudta, hogyan kezdje.

„Istenem . .. barátnőm ... én . . . én . .“

A köhányásoknál vagy 40 ember dolgozik. 
Ide hajókon szállítják a követ s eddig 12 
hajó kő hányatott a Tiszába.

— 2000 hold uj szántóföld. A városi 
gazdaszék szombaton nagy fontosságú ügy
ben tart ülést. Szó lesz arról a közgyűlési 
határozattal a bizottság elé utalt tervről, 
hogy a felső legelőből Csöngöle mellett két
ezer hold föld kihasittassék és szántás alá 
bérbeadassék. A területet 50 holdas parczel
lákban tervezik bérbeadni s az erre vonat
kozó részletes javaslatot a gazdaszék fogja 
megtenni.

— A város ingatlanai egy telekkönyv
ben. A tanács azon intézkedése, hogy a 
város összes ingatlanai egy telekjegyzö
könyvbe írassanak össze — teljesítve van. 
Ezzel az egyesítéssel nemcsak az az előny, 
hogy egyes elszórt ingatlanok jegyzőkönyvi 
tételei könnyebben megtalálhatók, hanem 
a költségkímélés is sokkal nagyobb a szük
séges bélyegekben. Eddig, ha hiteles telek
könyvi másolatra volt szüksége a városnak, 
több mint 300 forint áru bélyeget kellett 
hogy ráragasszon az ivekre, most azonban 
beéri 30—35 forinttal. A telekkönyvi hiva
tal nehány hivatalnoka pár hete dolgozik 
már az adatok összesítésén, kiket a tanács 
— dr. Ivánkovics Sándor főügyész 
előterjesztésére, bizonyos jutalomban fog 
részesíteni.

— Trachoma jelentés a miniszterhez. 
A megszaporodott trachomásokról tett ma je
lentést a városi tanács a miniszterhez. Em
lítettük már a tiszti főorvos félévi jelentése 
utár, hogy a külterületi szembetegek száma 
nem annyi, amennyi eddig volt, hanem 
ezerrel több. Ezt jelenti a tanács, je
lentvén az okot is, amiért nagyobb most a 
hivatalosan tudott beteglétszám : mert a há
rom év előtt megkezdett összeírást most 
fejezték be. A trachomások ijesztő mérvű 
szaporodása következtében arra kéri a ta
nács a minisztert, hogy küldjön ki állami 
járvány-orvosokat, akik ingyen gyógyke
zeljék a népet. Egyúttal jelenti, hogy a tra
chomakórház fölállítására az előkészületeket 
már megtette a város. — Hogy, most az a 
sok sikertelen kísérlet, melyet a tanács arra 
nézve tesz, hogy végre a belügyminisztérium 
is kegyeskedjék tudomást venni a szegedi

„Te . . . nos és te ?
Az ezredes nagy szemeket meregetett 

a feleségére.
„Én . . . bocsáss meg kedves barát

nőm. Szégyen, gyalázat. Igen, tudom, hogy 
szégyen gyalázat. Én féltékeny vagyok“.

A grófnőnek nem mozdult meg még a 
szempillája sem.

„Ah, tehát házkutatást akarsz tartani 
nálam ?“

„Én ... én tudom. Sohasem fogod 
nekem megbocsátani ... de ... de való
ban úgy van . . . Úgy rémlett nekem . . . 
mintha láttam volna . . .“

„Végezzünk röviden. Azt hiszed, hogy 
szeretőt rejtegetek ?“

Az ezredes szemei még jobban kitágul
tak. Levegő után kapkodott sokáig. Végre 
kitört.

„Igen ! Úgy van !“
„Jó — feleié Valentine — kutasd 

át szobáimat“.
„De te soha sem fogsz nekem megbo- 

csáta»iw.
Villám czikázott a furcsa asszony sze

meiben. Most az egyszer pokolian zöldek 
voltak. Nevetett s azt válaszolta, amit az 
asszonyok az ilyen megjegyzésre felelni 
szoktak :

„Tévedsz, féltékenységet nem lehet 
soha zokon venni“.

Az ezredes körültekintett a szobában. 
Nem látott senkit. Bement a szalonba . . . 
Senki ! Körüljárta a Boudoirnak minden 
zegét-zugát . . . Senki 1 Zavarodottan és 
megalázva visszafordulni készült, midőn a 
grófnő fagyos hangon mondá :

„Nos, hát az öitözőszoba ? Az öltöző
szobát meg sem nézed ?“

külterületek trachomájáról, újra szaporo
dott egygyel, kiváncsiak vagyunk, mi lesz a 
sorsa. Nagyon félő, hogy a belügyminiszter 
ismét összeszoritja a markát, mivelhogy a 
trachomatörvény épen az ellenkezőt 
rendeli.

— Halastó. Masa István és Török 
Sándor kérelmet adtak be a tanácshoz a 
szeged-rókusi állomás melletti tó bérlete 
ügyében, melyben haltenyésztést akarnak 
meghonosítani. Ötveu forint évi bért aján
lottak föl bérlet fejében. A tanács dr. 
Faragó Ödön főorvosnak és Csonka 
Ferencz városi vegyésznek adta ki az aján
latot véleményezés végett. Úgy a főorvos 
mint a vegyész kijelentették, hogy ha a 
tó vize tisztán lesz tartva és semmi hulla
dék, szenny vagy csatornavíz nem foly 
bele, úgy megengedhető benne a haltenyész 
tés, mert nem lesz a közegészségre nézve 
ártalmas. Ilyenformán nemsokára halat te
rem az. alföldi v^sut melletti tó, melynek 
eddig senki se vette semmi hasznát. De 
persze adnak aztán azért valamivel többet 
is 50 írtnál.

— A SZŐlŐfÖldek eladása. Az eladásra 
kitűzött ezer hold homokterület árverezése 
jövő hétfőn kezdődik meg a felsőtanyai köz
pontnál. A szőlőültetésre szánt területekre 
sok vevő készül jelentkezni.

— Halálozás. Jakabffy Lajos, csa
nádmegyei általánosan tisztelt földbirtokos, 
tegnap 41 éves korában Dombegyházán el
hunyt.

— A javadalmi bizottság ma délután 
ülést tartott László Gyula tanácsnok 
elnöklete alatt. Jelen voltak az ülésen Gál 
Ferencz, Harcz Lajos, Kulinyi Zsig
mond, Pillich Kálmán, dr. Rósa Izsó 
biz. tagok, Nyiry Bálint ügyvezető, dr. 
Szeghő jegyző. A javadalmi bizottság 
több folyóügy elintézése után a helybeli 
sörkereskedök kérvényét tárgyalta, 
melyben megváltoztatását kérik azon ren
delkezésnek, hogy az általuk kivitt üveg- 
sörök után a fogyasztási adóvisszatérités 
átlag-számítása leszállittatott. A kivitt 150 
hat, hat és fél decziliteres üveg sör meny
nyiségét eddig 96 liter átlagban vette föl a

„Akarod ? . . . “
„Megbocsáss! Éjnek idején hozzám 

jösz. Féltékeny vagy. Kevélyen jársz kelsz 
szobáimban, mint egy szarvas. (Mint egy 
szarvas ! Szegény ezredes !) Azt akarom te
hát, hogy mindent láss. Menj be az öltöző
szobába.

Az ezredes szégyelte magát, igazán ! Be
lépett az öltözöszobába. Lehet az ember ki
váló pszichológus, írhatott kitűnő munkát 
„a nemzetek eredetéről44, s egy — fürdőkád 
mögött még sem érezheti jól magát. Ray
mond meg sem mozdult. Hirtelen fölkiáltott 
a grófnő :

„Te, ember ! Talán a fürdőkád mögé 
bujtattam. Miért nem nézed meg ?“

Ezt mondotta nyugodtan, hangjának 
reszketése nélkül s méregette az urát diabo- 
likus tekintettel, melynek zöldes fényében 
sárga világ rezgett. Az ezredes kezet csó
kolt a grófnőnek.

„Ángyai vagy, — sóhajtá — én meg 
egy nyomorult vagyok. “

Eltűnt a szegény ficzkó kétségbeeset
ten, balfogása miatt. Hogy is gyanúsíthatott 
olyan angyalt, amilyen a grófnő 1 . . .

V.
Raymond halavány volt kissé, midőn 

egyedül maradt újra Valentinnel. A fiatal 
asszony ideges izgatottsága túláradó gyön
gédségre vált. Elbágyadt szemei a legtüze
sebb szerelmet sugározták ismét. Könnyű 
fehér verejték gyöngyözött homlokán • el
haló hangon suttogá :

„Ah, sohasem szerettelek még úgy, 
mint ma 1*

(Francziából.)ek
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városi fogyasztási adóhivatal, utóbbi ülésén 
azonban a javadal mi bizottság 90 literre 
szállította le a visszatérítés alapjául veendő 
mennyiséget. Ez ellen adtak be a sörkeres
kedők valóságos emlékiratot, melyben az ö 
állítólagos nagy bajaikat fejtegetik. Meg
hallgatta a bizottság az érdekelt sörkeres
kedöket és egyelőre fölfüggesztette az átlag 
leszállítását, míg alaposabb tájékozást szerez 
a sörkivitelre használt üvegek méreteiről és 
a visszatérítés kezeléséről.

— Erdőőri szakvizsgálatok. A földmi
velésügyi minisztérium tudatja, hogy az er
dőőri szakvizsgálatok az erre kiszemelt 15 
városban október 24-én veszik kezdetüket.

— A kolera. Az oroszországi fekete ha
lál terjedése még mindig veszélyes óvintéz
kedéseket kíván, amelyek nagyon helyén 
vannak. Mert például a napokban említett 
battonyai eset csakugyan kolera nostrasnak 
bizonyult. A beteg Szabó Dániel megbete- 
dése után harmadnapra elhunyt. El is te
mették szerencsésen, de az alispáni hivatal 
elrendelte az exhumácziót s a hulla felbon
czolását. Ekkor tűnt ki, hogy az illető csak
ugyan a kolera nostras súlyos tünetei között 
halt el. A dologról a belügyminisztériumnak 
körülményes jelentést tettek.

Szegeden a főkapitány fölhívta az ösz
szes szállásadókat, hogy az Oroszországból 
érkező utasokat azonnal jelentsék be a 
rendőrségnél. Egyu tál figyelmezteti a kö
zönséget, hogy a desinficziáláshoz nem az 
eddig használt karbólmeszet, hanem a sok
kal hatásosabb vasgálicz-oldatot, karbolsa
vat vagy klórmeszet alkalmazzanak.

A rendőrség holnapra, a havi-bucsunak 
népforgalmára való tekintettel, alapos desin- 
ficziálást rendelt el és alkalmazott a Má
tyás-templom környékén s az alsóvárosi Fe
renczrendi társház udvarán és folyosóin. El
rendelte, hogy a rendház udvarába kocsival 
nem állhatnak be a bucsusok, hogy a víz
árulók csak ártézi vizet adhatnak el s rend
őrorvosi vizsgálat alá vette a búcsúnál árult 
mindenfajta élelmiszert.

Ma érkezett meg a hatósághoz a bel
ügyminisztériumnak leirata, amelyben a 
hadügyminiszterrel egyetértöleg tett azon 
rendeletét tudatja, hogy kolerajárvány ese
tén a katonai parancsnokságok a polgári ha
tóságokkal egyetértöleg működjenek.

— Határjárás. A csongrádmagyei alis
pán a Pallavicini uradalom, Sövényháza, 
Tápé, Algyő, Sándorfalva folytatólagos ha
tárjárását tartja meg augusztus 12 én A 
határjárásra, melyhez a gyülekező a jelzett 
napon Sándorfalva községházánál lesz reg
geli 9 órakor, meghívta mint érdekelt fe
let, Szegedet is.

— Erdélyi kirándulás. A következő so
rok közlésére kérték föl lapunkat: Kirán
dulás S.-Szentgyörgyröl Málnás, Bükszád, 
Tusnád, Szent Anna-tó és a torjai Büdös
barlangba. Az Erdélyrészi Kárpát Egyesü
let Háromszékvármegyei Osztálya folyó évi 
augusztus hó 17-én és 18-án Botsa József 
főispán, egyesületi elnök vezetése alatt a 
föntemlitett helyekre kirándulást rendez. 
Rövid két nap alatt megtekinthető Erdély
nek több nevezetesebb pontja. A tusnádi 
klimatikus gyógyhely regényes fekvésével, a 
Szent Anna-tó hazánk egyik természeti rit
kasága, a torjai Büdös Barlang, melynek 
mása csak a nápolyi Kutya-barlang. Málnás 
kiváló gyógyhatású székely-fürdő, a bük- 
azádi Gróf Mikes-féle üveghuta stb. stb. A 
Budapest felöl érkező vendégek az augusztus 
hó 15 én, este 9 óra 20 perczkor induló 
predeali gyorsvonatot használhatják, mely
lyel augusztus hó 16-án Brassóba, onnan 
Pedig a „Háromszéki vasúton^ délután 5 
órakor Sepsi-Szentgyörgyre érkeznek és itt 

a Központi Szállodába szállnak. Ezen ki
ránduláson nem tagok is szívesen láttatnak. 
Jelentkezni lehet Barecz Gyula isk. igaz 
gató, egyesületi titkár urnái Sepsi-Szent- 
Györgyön. A kirándulás költségei Sepsi- 
Szentgyörgyről a torjai Büdösig és vissza 2 
napi fuvart, Tusnádon szállást és napi ellá
tást beszámítva, személyenkint csak 7 frt 
30 kr., mely összeg a jelentkezés alkalmá
val beküldendő. Részletes programmal szí
vesen szolgál Borecz Gyula titkár ur Sepsi- 
Szentgyörgyön.

— Ujamerikai konzul. A kereskedelem
ügyi minisztérium értesítette a várost, hogy 
az északamsrikai egyesült államokat ezután 
Gerster Lajos amerikai polgár fogja kép
viselni Magyarországon, mint h konzul. 
Egyúttal fölhívja a kereskedelmi miniszter 
a tanácsot, hogy a föntnevezett urat támo
gassa munkájában. Hasonló leirat érkezett 
a kereskedelmi és iparkamarához.

— Lakatos bácsi meghalt. Egy egész 
nemzedék tanulta tőle a tánczot, németet, 
magyart, francziát, aki mindenkinek az em
lékezetében élt, aki csak a lábát zeneszóra 
illegetni tanulta. A jó öreg lakatos bácsi, a 
fáradhatatlan táncztanitó, a régebbi idő sze
gedi gyermekeinek a kedvencze, nyomorban 
halt el a múlt hó végén 74 éves korában 
Hód-Mező-Vásárhelyen. A boldogultnak a 
táncz szerzés és tanitás terén kiváló érde
mei vannak. Régebben az ország egyik első
rendű táncztanitója volt, akitől a legintelli
gensebb úri családok gyermekei tanulták a 
tánczokat. A körmagyar az ö szerzeménye, 
ezenkívül szerzett ö több szép tánczot s a 
szabadságbarcz után, mikor a budapesti nem
zeti színház tánczmeatere volt, szerzetté a 
„Magyar-lengyel testvér-tánczotu, s azt a 
nemzeti színház színpadján nagyhatással mu
tatta be. Ezért Albrecht főherczeg, Magyar
ország akkori kormányzója, maga elé ren
delte s Lakatos attól tartott, hogy becsuk
ják. De a táncztanitó erős dorgálással meg
szabadult a bajtól. Lakatosról különben 
Kossuth Lajos is megemlékezik az Irataiban.

— Az üvegedények hitelesítése. Mai, az 
üvegedények hitelesítésére vonatkozó fölszó
lalásunk, hogy Szegeden is hitelesítse a vá
rosi mértékhitelesítő hivatal a korcsmái 
üvegeket, meglehetős visszhangra talált. S 
hogy nem is uj dolog ez, s régen alkalma
zásba kellett volna venni, itt a Djim. Köz
löny egy temesvári hire, mely igy szól: A 
városi mértékhitelesítő hivatal napok óta 
teljesen el van foglalva a közforgalomra 
szánt üvegek és poharak hitelesítésével. A 
hitelesitettüvegnemüekrene n 
csak űrtartalmuk lesz reáje 
gyezve, hanem fluor hydrogen
nel a hivatal bélyegzője is be
léjük lesz etetve. A bélyegző a 
magyar koronából és a temesvári mértékhi
telesítő hivatal 24 es számából áll. — Sze
geden ezt majd csak a jövő században 
hozzák be.

— A Szegedi Dalárda dalestélye. A Sze
gedi Dalárda f. hó 13-án tartja meg a Ste
fánia kioszkban második kötelez ott dalesté
lyét. Az estélyre a pártoló tagsági jegyek 
érvényesek. Kezdete 8 órakor lesz. A mű
sort később közöljük.

— A Hazay-féle sikkasztás. Hazay 
Jánost, a temevári hűtlen teherpénztárost, 
a szegedi üzletvezetöség megkeresése foly
tán tegnap szabadlábra helyezték, mivel az 
elsikkasztott pénz kellően biztosíttatott. 
Hazayt az üzletvesetöség egyidejűleg maga 
elé idézte a fegyelmi vizsgálat megtartása 
végett.

— Derék fürdő. A magyar fürdők kö
zött most kezd kitűnni Rigós, amely valahol 
Aradmagyében van s eddig a hírét sem hal
lottuk. Most azonban a rigósi fürdőből csúf 
botrányról imák nekünk, mely ott julius 
29-ikén éjjel történt meg. Szinte hihetetlenül 
hangzik az a történet, melynek szereplőiül 
egy káplán, egy kántortanitó és egy segéd

segédjegyző vannak fölsorolva s mely a legocsmá
nyabb rüpök-tempók egymásra halmozását írja 
le. A nők által lakott fürdőt éjnek idején egy 
berúgott kompánia valósággal megostromolta ; a 
hölgyeket durva szavakkal inzultálták, s az 
egyetlen férfit, aki védelmükre szót emelt, 
antiszemita kitörésekkel keresték, hogy „ meg- 
nyuzzák“. Rigós ezzel fölemelkedett a czivili- 
zált fürdők magaslatára, a jövő évben már 
kétannyi vendége lesz.

— Nedves pinczelakások a gimnázium
ban. A város tulajdonát képező főgimnázium! 
épület pinczehelységének falain apró cser
melyekben foly lefelé s nagy patakokban 
szivárog fölfelé a viz. A kapitányi hivatal 
értesülvén az állapotokról, elrendelte, hogv 
az egészségtelen pinczelakásokat azonnal 
ürítsék ki. A rendelet végrehajtásával Apró 
István várnagy van megbízva.

— A tanár ur. Nem olyan kis legény 
Haulik Károly János ur, a klasszika 
filológiának jelenleg a csillagbörtönben ülő 
„rendes tanára“, mint amilyennek látszik. 
Még mindig érkeznek ellene följelentések a 
vidékről Most a czeglédi járásbíróság kér
dezi, hogy azonos-e a tanár ur azzal a 
Haulik Pállal, aki Abonyban több nevezetes 
csalással örökítette meg a nevét. Valószínű
leg egy azon ur lesz a kettő.

— „Valaki megha". Szabadkán Buzder 
Antal vasuti kocsitoló tegnap a délelőtti 
órákban betért a sörcsarnokba egy pohár 
sörre. Alig ült egy pár perczig, revolvert 
rántott ki zsebéből, avval fenyegetve ásott 
levőket, hogy „még valaki m í jh al“, 
Aí értesített: rendőrség gyorsan a helyszí
nén megjelenvén, az illetőt bekísérte, azon
ban kihallgatható nem volt, mert kisült, 
hogy többet ivott a kelleténél. Kijózanodá
sáig elzáratott.

— Testvérgyilkos. Véres testvérgyilkos
ság történt a napokban a bácskai Rado
novácson. Plettli Antal két fia, a 17 
éves Antal és 16 éves József, tegnapelőtt 
hajnalban valami dolog fölött összeszólal
koztak, az öregebb fiú testvér-öcscsét egy 
disznóölő késsel mellbe döfte és életveszé
lyesen megsebesítette. A nyomban értesített 
rendőrség orvos kíséretében megjelenvén a 
helyszínén, az eszközölt kihallgatások után 
sérültet a közkórházba szállíttatta, tettes pe
dig a szabadkai kir. ügyészséghez át lett kí
sérve. A sérült a kórházban meghalt.

— Átalakitások a kórházban A köz
kórház igazgatósága újabban megint előter
jesztett egy halom panaszt a tanácsnak. 
Legfigyelemremóltóbb az, hogv a betegek 
télen nagyon könnyen meghüthetik magu
kat, minthogy a szobák fütetlen nyitott fo
lyosóra nyílnak. A folyosó átalakítása, hogy 
télen fűthető legyen, s egyéb apróbb átala
kítások 1033 forintba kerülnek, melyet utal
ványozni fog a tanács.

— Tolvaj e vagy káros. Nehéz elbírálás 
alá eső dolog ez. Mert az történt tegnap, 
hogy Vásárhelyi István királyhalmi gazdá
nak elveszett öt birkája. Keresi, keresi, hát 
meg is találja Vigh Istvánnál. Ezért aztán 
bepanaszolja Vigh Istvánt, hogy ellopta a 
birkáit. Vigh István ellenben bepanaszolta 
Vásárhelyit, hogy hiszen nem lopta ő a 
birkákat, hanem fogva tartja, mivelhogy 
bent voltak a vetésében s kárt okoztak 
neki. Most valamelyik salamoni bölcsességü 
biró fog dönteni a vitás birkák dolgában.

— Ékszerlopások. N.-Szt.-Miklós
ról értesítik lapunkat, hogy Simon sich 
Géza kir. közjegyző lakását julius 30-án, 
mig ő családjával a dalárda által rendezett 
mulatságon volt, ismeretlen tettesek feltör
ték. Elvittek 500 frt készpénzt, nagy értékű 
ékszereket, köztük Mihálovics volt zágrábi 
érsek által Simonsich nejének ajándékozott 
drága ékszereket, értékes ezüst asztalneműn
ket. A csendőrség, értesüléseink szerint, 
nyomozza. — Szabadkáról a rendőrség táv-ek
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iratozott a főkapitányságnak, hogy onnan 
Sróding János szobafestő, a szállásadó
jától nagyobb mennyiségű ékszert ellopva, 
megszökött.

— Kiszabadulva. Két rab szabadult 
me? ma a csillagbörtönböl. Kovács Mihály 
és Parkin Iván. Három és négy évi börtön
büntetést töltöttek ki a nagy szürke ház
ban, ahova emberölésért kerültek be.

— Kritika Oltványi urról. A „Torontál“, 
Torontálmegye hivatalos közlönye tanügyi 
mellékletén a következő, megszivlelésre 
méltó sorokat Írja Oltványi Pál úrról: 
„A szegedi apáczaiskoláról, amelyek tulaj
donképen Oltványi István alapítványából 

tartatnak fönn, furcsa értesítőt adott ki an
nak igazgatója : Oltványi Pál prépost, pápai 
kamarás, Ferencz Józsefrend lovagja, jeru
zsálemi szent sírról nevezett lovagrendek 
közép keresztese, Csanádi szentszéki ülnök, 
nyug, plébános, igazgató. A furcsaságot az 
okozza, hogy a sokczimü férfiú nem keve
sebb, mint 21 sűrűn nyomtatott lapon pole
mizál a szegedi lapokkal „Szeged külön
legeseégei“ czimü röpirattal, a viezczlapok 
képeivel s mindazzal, ami neki nem tetszik. 
Ugyan-úgy an főtisztelendö ur, hát hogyan 
függ ez össze az iskola ügyével és érdekei
vel ? Nem jobb volna talán inkább arra 
fordítani a gondot, hogy a népiskola 
is VI. osztáyu legyen, (most csak 
IV.) am i n t azt az 1868. évi XXXVIII. 
t.-cz. 48. §-a elrendeli? Az intézetet 
egyébként az u. n. szegény apáczák 
(?) vezették, 591 növendék leányka járt 
oda, dehogy ázott mit és hogyan tanultak, 
az nem fért az értesítőbe a polémiától, ami 
pedig bátran kimaradhatott volna, mert 
az gyermekek s főként leánygyermekek 
kezébe nem való44. — Amint ebből Oltványi 
ur láthatja, még azok is ráösmernek, akik 
nem ösmerik.

— Tolvaj Cseléd. Vásárhelyről keresnek 
Szegeden egy hűtlen cselédet. A neve 
Kérdő János s a gazdájától, Kristó József
től szökött meg, több rendbeli ruhanemű 
ellopása után.

— A vingai rablógyilkosság. Tegnapi 
szűkszavú sürgöny után megírtuk, hogy 
Vingán Rankov Zsivkov Mihályné jó
módú bolgár azszonyt éjnek idején lakásán 
megfojtották és kirabolták. 
A gyilkosságra vonatkozólag levelezőnk a 
következő részleteket írja: Rankov Mihályné 
e’váltan élt férjétől, száraz hallal ás szalon
nával kereskedett. A napokban eladta kis 
földbirtokát 1200 frtért és a már meglévő 
600 írthoz az ottani takarékba tette. Isme
rőseinek eldicsekedett, hogy hétfőn kiszedi 
a pénzét, s jó életet kezd. A pénzt hétfőn 
délelőtt kivette, a bűntény elkövetése 
után még sem találtak lakásán egy krajczárt 
sem; világos tehát, hogy a gyilkos rablási 
szándékkal hatolt az ablakon át a házba ; 
Rankovné egyedül aludt, a tettesnek okvet
lenül ismerni kellett a helyszíni viszonyo
kat. A gyilkos előbb az ablak vasrácsát fe- 
szítgette ki, az asszony nem hallotta a zajt, 
mert bortól ittassan igen erősen aludt. Ran
kovné ugyanis, a mikor sok pénze volt, 
mindig berúgott. A gyilkos gyertyát gyúj
tott, elfüggönyözte az ablakokat, aztán hoz
zálátott iszonyú munkájához, először össze
kötözte az alvó asszony kezét és lábát, 
száját betömte, hogy esetleges felébredéskor 
ne jajgasson, vagy rugdosson, azután a 
párnákkal megfojtotta. Rankovné jól elrejt
hette a pénzét, úgy látszik a gyilkos sokáig 
keresgélt, mert mindent kiszórt, anélkül, 

hogy csak egy fiókot is föltört volna. A 
csendörség több gyanuok alap
ján letartóztatta a meggyilkolt 
elvált férjét, akinek jobb vál
lán friss horzsolásokat talál
tak, ingjén több szakadás volt, 
egész magaviseleté rendkivüli zavartságot 
árult el, de a tettet tagadja.

Elveszett miniszter.
— Levél a fő- és székvárosból —

Az utóbbi napokban egymásután vesztek 
el a magyar miniszterek. Azon rokonszenv 
mellett, melynek ez idő szerinti kormányunk 
örvend, a különböző exczellencziás urak el
tűnése a fő- és székváros széles köreiben 
csak keveseknek okozott fájdalmat, de a ke
vesek aztán annál vigasztalhatatlanabbak vol
tak. Mert tudnivaló, hogy még mindig elégen 
vannak olyan kormánypárti „volt képviselők“, 
kik a legutóbbi választáson szenvedett veresé
güket még mindig nem tudják feledni 8 akik 
ennélfogva a minisztereknél napjában legalább 
egyszer teszik tiszteletüket, hogy a legköze
lebb megüresed) mandátumra — mert hiszen 
a mostani egészségtelen időben sohasem lehet 
tudni, mi történik holnapig — előjegyeztes
sék magukat.

Ezek a mandátumnélküli politikusok, akik 
állandóan környékezik a kormány tagjait, már 
Fejérváry báró betegsége által is súlyba csa
pást szenvedtek ; mikor azután Baross meghalt, 
Lukács pedig kinevezése után tüstént eluta
zott, Csáky fürdőzni ment, és még Josipovich 
iö Budapesttől távol keresett üdülést néhány 
napra, a kör egyre szükebb lett és valameny
nyien a miniszterelnök köré tódultak. De egy 
szép napon Szapáry ő kegyelmessége is eltűnt. 
Némelyek úgy voltak értesülve, hogy Bécsbe 
utazott, mások kombinácziója szerint Taskonyba 
menekült, sőt akadtak olyau istentől elrugasz
kodott malicziózus emberek, akik azzal gya
núsították, hogy Oláhországba vándorolt, pro
pagandát csinálni a politikának.

Egy darabig roppant konsternáczió volt a 
szabadelvű körben Mikor azonban végre hire 
jött, hogy a kormány L>je nemsokára visszajön 
Budapestre, egyszerre megkönnyebbültek a klub 
nyári vendégei, és hirtelenében a még hátra
maradt utolsó három minisztert özönlötték kö
rül. Ámde lassanként ezeknek száma is fo
gyott, és végül csupán egyetlenegy miniszter 
maradt hátra. El sem képzelhető, mennyire 
ünnepeltté lett hirtelen ez az államférfin. Még 
azok a mandátumvadászok is körülrajongták 
most, akik különbea gyűlölték. Nem reggeliz
hetett, nem gáblizhatott, nem ebédelhetett, nem 
vacsoráihatoit, hogy ne lett volna körülötte 
vagy húsz ember, aki szüntelenül az ö dicső
ségét zengte ; egy lépést sem tehetett, hogy 
egész udvar ne lett volna előtte ős mögötte. 
Amerre ment, mindenfelé bámulok serege kö
vette, s ahová jött, mindenütt úgy üdvözölték, 
mint valami politikai Messiást. A miniszternek, 
aki különben szerény ibolyaként elrejtőzve szo
kott virítani, szerfölött tetszett a dolog, mert 
nem volt szokva a tömjénfüsthöz és hódolat
hoz, 8 a dicsőítés jól esett szivének.

A mandátuméhes hízelgők önmagukat múl 
ták felül amint látták, hogy a kegyelmes ur 
szívesen fogadja udvarlásukat. Reggelenként 
kapujánál várták szolgálatra készen, este ők 
auattak el ; karjukat nyújtották neki és ke
zükkel legyezgették arczát; oly alázatosak 
voltak, mint a szultán cselédei, és örömmel 
tűrték a miniszter ur szeszélyeit és goromba
ságait. A miniszter ur perczröl-perczre sze 
szélyesebb és gorombább lett, és egyszerre 
csak ... ez a miniszter is eltűnt . . .

Keresték a klubban, a nemzeti kaszinó
ban, sőt még a lipótvárosi kaszióban is ; a 
kioszkban, vendéglőben, a Lukács-fürdőben és 
Margitszigeten, a budai színkörben, a budai 
kereskedelmi testület bankettjén, a nagy orfe
umban, a czirkuszi birkózásnál és pilseni sör
csarnokban, egyszóval mindenütt, ahol csak 
megszokott fordulni, de hasztalan, nem talál
tak rá. Kétségbeesés szállotta meg elárvult 
hódolóit, és táviratoztak a szélrózsa minden 
irányába, hogy felfedezzék az elveszett mi
niszter nyomát. Mindhiába . . .

De a kétségbeesés sötét éjjelébe egyszer 
csak fénysugár derült. Egy ellenzéki képviselő 
azt állította, hogy látta a minisztert a vasúton 
Tátra-füred felé, és késznek nyilatkozott, hogy 
az összes európai lapokban közzé teszi a kö
vetkező hirdetményt:

Elveszett miniszter.
Az utolsó budapesti nyári 

miniszter, a Budapest és 
Tátrafüred közti utón elve
szett. A becsületes megtaláló 
felkéretik, hogy az elveszett ál
lamférfiut tartsa meg ma
gának.

De még mielőtt a gonosz ellenzéki hir
detmény valósággal napvilágot láthatott volna, 
jött az örvendetes újság, hogy a miniszter nem 
veszett el. Meglepő véletlen utján fölfedez
ték ott, ahol senkisem kereste, ahol senkisem 
gondolta volna — a saját minisztéri
umában.

X. X. X.

Irodalom.
Mikszáth Kálmán összegyüjtött munkái

ból a most megjelent 30 — 33 füzet a hír
neves szerzőnek „A két koldusdiák“ 
czimü és regényszámba menő hosszabb el
beszélését tartalmazza. A kedélyes humor, 
mely Mikszáth egyéb novelláiban is nyil
vánul, a juvenali szellemtől áthatott gunv, 
mely akármelyik epigrammban is megáll
hatna, — remek hslyzeteket szül a „Két 
koldusdiák“-ban is és mindenkép olyan, 
mely kedvenezünk népszerűségét okvetle
nül emelni fogja, ha ugyan van még széles 
Magyarországban olvasó, ki Miksxáthot nem 
szeretné. Az előttünk fekvő füzetek az ösz
szegyüjtött munkák VIH-ik kötetének képe
zik már nagyobbik felét. Gyűlnek, gyűlnek, 
egyre gyűlnek a vaskos füzetek és Mikszáth 
egész kis könyvtárt pótol azoknak, kik de 
rült órákat akarnak élvezni, amikor olvas
nak. Ajánljuk e füzetes vállalatot mindenki
nek, mert az egyes füzetek 35 kros ára le
hetővé teszi, hogy azokat tényleg mindenki 
megszerezhesse. Révai- testvérek, 
(Budapesten, IV., váczi-utcza 1.) a vállalat 
kiadói. 10 ég 20 füzetre előfizetést is elfo
gadnak.

Legujabb.
Ruttkayné levele.

Budapest, aug. 4. (A „Sz. N.u er t.) 
Dr. Vajda Emil tanár megküldvéu Kossuth 
Lajos élete és jellemrajza czimü munkáját 
Kossuthnak, Ruttkayné levelet intézett hozzá, 
melyben írja többek között: Bátyám még 
nem ért rá a munka elolvasására, mert na
gyon el van foglalva „Iratai“ negyedik kö
tetének bevégzésével, ö, ki egész életében 

oly rendkívüli tevékenységgel igyekezett el
veit életböléptetni, már nagyon óhajtja a 
nyugalmat. Róménylem, nem sokára bevégzi 
munkája negyedik kötetét. A levél igy vég
zödik. Azon őszinte reményteljes óhajtással 
végzem soraimat, hogy bár méltányolná a \ 
nagy közönség önnek fáradozását, mint én 
méltáaylom, — de a közelmúltban történtek 
arról tanúskodnak, hogy a jelen örömei elfe
ledtetik népünk nagyrészével a múltnak küz
delmeit, dicsőségét.

90 helyett 10 forint.
Budapest, aug. 4. (A „Sz N.“ er. t.) 

A kisebb fizetésű állami tisztviselők köré
ben nagy elkeseredés uralkodik. Ugyanis a 
600 frt évi fizetéssel bírók 90 írt drágasági 
pótlékot kaptak évenkint, ezt most elvették. 
Fizetésüket pedig a szabályzat értelmében 
évenkint 10, mondva tiz forinttal 
emelték.ek
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A horváth tartomány gyűlés megnyitása.
Budapest, aug. 4. (A „Sz. N.* er. t.) 

A horváth tartománygyülést ma megnyitot
ták a királyi leirattal. A leiratból kiemel
jük a következőket : Szükséges lesz a val
lás közigazgatást érintő javaslatokkal fog
lalkozni, melynek körében sokféle viszonyok 
a törvényhozás utján rendezendök, melyek 
vagy egyáltalában törvényes szabályok által 
rendezve nincsenek, vagy pedig oly szabá
lyok által, melyek a mai jogállapotnak 
többé meg nem felelnek. Ilyen előbbi idők
ből származó kérdések a kegyúri terhek, a 
papi illetmények, melyeket csak úgy lehet 
szerencsésen megoldani, ha a szerzett jogok 
gondosan figyelembe vétetnek. A köz
oktatás terén a közmivelődésnek szolgáló 
intézmények, a siketnéma és vak gyer
mekek számára alapítandó külön intéze
tek által fognak kiegészíttetni. A közép
iskolák és a jog- és államtud. tanulmányok 
reformokra szorulnak, melyek ez országok 
szükségletének és más országokban szerzett 
tapasztalásnak felelnek meg. A közigazga
tás terén tárgyalni fogják a büntetőtörvény, 
valamint a perrendtartás és csődtörvény 
módosítását illető törvényjavaslatokat, to
vábbá a hitelezők kárára való tulajdon
átruházások meggátlását targyazó törvényes 
szabályokat s végre az ügyvédi és jegyzői 
rendtartást. Orsz. királyi kormányunknak 
föladata leend a fönt idézett törvényjavas
latokat, valamint más egyéb jávaalatokat is, 
melyek alkalmasak kedvelt Horvát- és 
Szlavonországunk szellemi fejlődését és 
anyagi jólétét előmozdítani, alkotmányos 
tárgyalás végett önök elé terjeszteni. Mi
után a magyar korona országainak közös or
szággyűlése f. évi febr. hó 18-ára lett egybe
hiva, föladatunk leend a törvény által meg
állapított képviselők számát a mondott 
közös országgyűlésbe megválasztani, kik mint 
a közös ügyek tárgyalására kiküldendő or
szágos bizottság tagjai, a közös kormány 
javaslatainak tárgyalásában részt fognak 
venni. Fontosak tehát a feladatok, melyek 
ez uj törvényhozási időszak tartama alatt 
megoldandók lesznek. Önöknek ősi hűségé
ben biztosítékot látunk, hogy feladatukat 
trónunk és Horváth és Szlavonországunk
nak javára fogják megoldani. Áldást az 
egek mindenható urától kívánva hazafiui 
működéseikre, Horváth és Dalmátországaink 
országgyűlését megnyitódnak nyilvánítjuk és 
maradunk hozzátok királyi kegyelmünkkel 
állandóan hajlandók.

Román kulturegyleti gyűlés.
Budapest, aug. 4. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Nagyszebenből sürgöny zik: A román kul
turegyesület itteni központi bizottsága Ba
ritiu elnöklete alatt tartott ülésében elhatá
rozta, hogy tekintettel a Vancsa metropolita 
elhunyta következtében Balázsfalván ural
kodó gyászra, az oda augusztus 7-éré egybe
hívott évi közgyűlést elhalasztják és aug. 
7-éré Nagyszebenbe hívják egybe.

Belgrádban letartóztatott közös
hadseregbeli százados.

Budapest, aug. 4. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Belgrádból sürgönyzik: Szretkovits 
százados a Szabadkán állomásozó 86. sor
gyalogezredből szabadságon lévén, Belgrádba 
jött polgári ruhában. Várban szóba állott 
egy őrszemmel, ki megmutatta a kapitány
nak a fegyver szerkezetét. E pillanatban 
odaérkezett két szerb tiszt, letartóz
tatta és fogságba kurczoltattaa 
kapitányt, bár az okmányokkal igazolta 
kilétét.

Az állami italmérési jövedék.
Budapest, aug. 4. (A „Sz. N“ er. táv.) 

Az állami italmérési jövedék módositásáról 
szóló törvény szentesittetvén, Wekerle pénz
ügyminiszter a törvény végrehajtására ter
jedelmes körrendeletét bocsátott ki.

Széchenyi pasa házassága.
Budapest, aug. 4. (A „Sz. N.* er. t.) 

Konstantinápolyból jelentik: Gr. Széchenyi 
Ödön pasa tűzoltóparancsnok aug. 1-én 
nőül vette Gregorian Eulaliát, régi gazd
asszonyát. Az esküvő a pankaldii külvárosi 
kath. templomban volt, a szertartást Kará
csonyi plébános végezte. Mint tanuk szere
peltek Mavrogani pasa, a szultán orvosa, 
Nedjib pasa hadsegéd, dr. Révey ügyvéd és 
hanvai Kovács Imre volt őrnagy.
Az osztr. magy. bank h. kormánybiztosa.

Budapest, aug. 4. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Bécsből sürgönyzik: Osztrák-magyar bank 
főtanácsa ma üdvözölte dr. Po po vies 
Sándor helyettes magyar kormány biztost.

Halálozás.

Budapest, auguszt. 4. (A „Sz. N.“ «r. t.) 
Kovács Mihály, jeles történelmi festő meg
halt. Kovács festette a királyné arczképét 
is, ki ült Kovácsnak.

Interwiew a pápával.
Budapest, aug. 4. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Párisból sürgönyzik : A „Figaro“ közzéteszi 
Zelerina asszonynak a pápával folytatott 
állítólagos beszélgetését. A pápa úgy nyilat
kozott volna, hogy az egybáz missziója a 
gyöngéket oltalmazni és önmagát is védeni. 
Ma diadalmaskodni akarnak az egyház 
fölött és pénzzel akarnak uralkodni a né
pen, de az egyház és a nép nem fogják ezt 
tűrni. Az egyház nem akar politikát űzni. 
Csak a lelkek fölött való uralomra törek
szik. A pápa végül megrótta azokat a pa
pokat, akik az elzász-lotharingiaiaknak azt 
prédikálják, hogy feledjék el hazájukat és 
kifejezte jóindulatát Francziaország irá
nyában.

Az angol parlament.
Budapest, auguszt. 4. (A „Sz. N.“ er. t.) 

Londonból távirják : A naczionalista párt 
hívei ma délután, a parlament megnyitása 
után értekezletre gyűl, hogy a Gladstone 
híveivel követendő eljárás részleteire nézve 
megállapodást hozzanak létre.

A kolera.
Budapest, aug. 4. (A „Sz. M.“ er. t.) 

A tiszti főorvosi hivatal jelentkezésre szó
lítja föl az orvosokat, kik a fővárosban 
mint járványorvosok óhajtanak alkalmaz
tatni. Az egészségügyi ellenőrző bizottságok 
az Összes kerületekben megalakultak.

Budapest, aug. 4. (A „Sz. N.“ er. t.) 
Párisból sürgönyzik : A lapok jelentése sze
rint Páriában 7 koieraeset fordult elő, me
lyek közül 6 halálos kimenetelű volt, ezen
kívül 1 haláleset Páris határában.

Budapest, aug. 4. (A „Sz. N" er. t.) 
Párisból sürgönyzik: A „Journal des De
bate “-nak Toursból érkezett távirati jelen
tése szerint egy öt tagból álló család ko
lera-nostrasba esett és két családtag a be
tegségben elhalt. E hir még megerősítésre 
szorul.

Az első orosz miniszterelnök.
Budapest, aug. 4. (A „Sz. N.“ er. t.) 

A „Magdeburgische Zeitungénak jelentik 
Pétervárról: A czár Abazát kinevezte mi
niszterelnökké.

Uj porosz miniszter.
Budapest, auguszt. 4. (A “Sz. N.a er. t.) 

Berlinből távirják : A legtöbb reggeli lap 
biztosra veszi, hogy Herrfurth belügyminisz
ter lemond s utódjává Eulenburg gróf fog 
kineveztetni.

Közgazdasági táviratok.
Budapesti gabonatőzsde.

Budapest, aug 4. (A „Sz. N.“ e. t.) 
Buzát ma jól és sürgősen kínáltak, a 
kereslet a malmok részéről változatlan volt. 
Elkelt lanyha irányzat mellett 15,000 
métermázsa uj áru 10 krajczárral olcsóbb 
árakon, míg régi változatlan maradt.

A határidő-üzletben a déli tőzsde zárla
tai a következők :

Buza 1892. szeptember—októberre 7.74 
pénz, 7.76 áru ; márcz.—ápr. 8.09 pénz, 8.10 
áru ; tengeri julius—auguszt. 4.73 pénz, 4.75 
áru ; aug.—szeptemberre 4.73 pénz, 4.75 
áru ; május—júniusra 5.14 pénz, 5.16 áru; 
szeptember—októberre 4.84 pénz, 4.85 áru ; 
zab őszre 5.40 pénz, 5.42 áru ; káposzta- 
repeze aug.~szept.-re 10.65 pénz, 10.75 áru.

Budapest, aug. 4. (A „Sz. N.“ er. t.) 
(Délután öt órakor
Búza őszre ............ .. 7.69—7.71
Búza 893. táv........................ 8.03—8.05
Tengeri aug.—szeptemberre . . 4.70 — 4.73
Uj tengeri máj.—jun............... 5.13—5.15
Zab......................................... 5.40—5.42
Káposzta-repcze..................... 10.70—10.80

Budapesti terménytőzsdéről.

8tóp«st, aug. 4. (Á „Sz. N.“ er. t.) 
Zsiráru irányzata szilárd, valamivel nyu- 
godtabb, 54.50 frton kelt. Szalonna irány
zata szilárd, kötések nem jegyeztettek. 
Szilva október—novemberre szerb szokvány
ára 20.53-20.98 forint, 100 darabos 22.76, 
85 drbos 24.55, az irányzat nyugodtabb. 
Szilvaiz szerbiai szept.—októberre 20.50 
frton kelt. Szesz: Csendes. Szesz nyers 
osztalékolt 17.—17.50 forinton, élesztőszesz 
20—20.50 frton, finomított 54.50—55.— 
frton 100 liter százalékonkint.

A budapesti értéktőzsdéről.

Budapest, aug. 4. (A „Sz. N.“ e. t.) 
A tőzsde nyugodt hangulatot mutatott. A 
nemzetközi értékek árfolyama kedvező 
külföldi jelentések folytán nőtt és szi
lárdan zárultak. Valuták lanyhábbak. Az 
összforgalom nem volt jelentékeny.

(I t ó t ő z s d e o. h. 314.80—314.90, 
magyar hitelr. 360.25—360.75, osztr.-m. 
állam vasút 305.00—305.12, 4%-os magy. 
aranyj. 110.70—110.75.

Budapesti sertés vásár.

Budapest, aug. 4. (A „Szeg. N.u er.) 
táv.) (A budapest—kőbányai sertéskeres
kedelmi csarnok jelentése.) Hízott sertés
árak : I. Magyar elsőrendű: 
Öreg nehéz (páronkint 400 klgron felüli 
súlyban) 44.50—45.50 kr. Öreg közép (pknt 
300—400 klgr.) —.----- .— krig. Fiatal
nehéz (pkint 320 klgron felüli súlyban. 
47.— krig. Fiatal közép (páronkint 251— 
320 klgr. súlyban. 47.50—48.— krig) 
Fiatal könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő 
súlyban) 48—49.50 krig. — II. M a- 
gyar szedett: Nehéz páronkint 280 
gron felüli Súlyban) —.-------- .— krig.
Közép (páronkint 220—280 klgr. súlyban 
46—47 krig. Könnyű (pkint 220 krig 
terjedő súlyban) 47.50 —49.50 kr. —III. Ro
mániai : Nehéz (páronkint 320 klgron felüli 
súlyban —.— kr Közép (páronkint 250— 
320 klgron felüli súlyban)--------kr. 
Könnyű (páronkint 250 klgrig terjedő súly
ban) -------- kr. IV. Romániai eredeti 
(Stachl): Nehéz (pkint 240 klgron felüli súly
ban) --------kr. Könnyű (páronkint 240 
kgrig terjedő súlyban)-------- kr. — V. Szer
biai: Nehéz (pkint 260 klgron felüli súly
ban) 46.—47 krig. Közép (páronkint 
220—260 klgr. súlyban) 46—47 krig, 
Könnyű (pkint 220 klgíg terjedő súlyban. 
47—48 krig. — Sertéslétszám. 1892. 
aug. 2-án volt készlet 148,330 drb, 1892. 
aug. hó 3-án fölhajtatott 1356 drb, 1892. 
aug. 3-án elszállittatott 2189 drb, 1892. 
aug. hó 4-én maradt készletben 147,497 
drb. A hizottsertés üzletirányzata:ek
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u187. sz. Szeged, péntek Szegedi Napló. augusztus 5. 1892. 7

Közgazdaság.
Vánkedvezmónyek.

— Olaszországi és Svájczi kivitelünk. —
Szeged, aug 4.

A szegedi kereskedelmiéi 
iparkamara következőkre hívja föl az 
érdekelt körök figyelmét:

A kereskedelmi miniszter ur közli, hogy 
a Bécaben székelő svájczi követség értesí
tése szerint a Svájcz és Olaszország közt 
kötött kereskedelmi szerződésnek f. évi jú
nius 19-én történt életbeléptetésével hatá
lyon kívül helyeztetik az az in
tézkedés, melybe. képest származási bizo
ny itványnyal voltak ellátandók a Svájczba 
bevitt tojás, lóször és déligyümölcs küldemé
nyek a végből, hogy a szerződéses tarifa 
szerinti elbánásban részesüljenek.

Az Olaszországba és Svájczba való ki
vitsl vámmérsékléseire vonatkozik a keres
kedelmi miniszter ur második közlése, mely 
igy szól :

Az Olaszország és Svájcz között 1892. 
évi április 19-én kötött s f. évi junius 19-én 
életbelépett kereskedelmi szerződésben e két 
állam egymás termékeinek kölcsönösen több 
oly vámmérséklést biztosítottak, melyek az 
Ausztria Magyarország s Olaszország, illetve 
Svájcz közt 1891. évi deczember hó 6 án 
kötött s az 1892. évi VI., illetve VII. tör
vényczikkébe iktatott kereskedelmi és vám
szerződésekben nem foglaltatnak, melyek 
azonban az Olaszországba és Svájczba való 
kivitelünknél bennünket szerződésszerüleg 
megillető legnagyobb kedvezmény alapján 
az osztrák-magyar vámterületről e két állam 
területére bevitt árukra is kiterjednek.

Felsorolja ezután a miniszteri leirat 
mindazokat az árukat, melyekre a vámmer
séklések vonatkoznak s azok közül a sze
gedi kamarai kerület érdekeltjeinek szem
pontjából említést érdemelnek a következők :

Vámok az Olaszországba 
való bevitelnél. Parkettáknak való 
deszkák s táblák: egy fajta bözönséges 
fából, nem enyvezve általános vám 6, 
szerződéses vám vámmentes; egyfajta kö- 
zörs. fából enyvezve á. v. 6, sz. v. 2 ; 
kétfajta enyvezve, közöns. fából á. v. 6, sz. 
v. 3; másféle közönséges fából á. v. 6, sz. 
v. 4 lira 100 klgrkint.

Vámok a Svájczbavalóbevi
telnél. Eleven szárnyas általános vám 6, 
szerződéses vám 4 ; holt szárnyas á. v. 12, 
sz. v. 6 ; kolbászfélék á v. 25, sz. v. 12 ; 
friss szőlő á. v. 5, sz. v. 21/9 ; tésztanemüek 
á. v. 15, sz. v. 8; sertések >0 klgramnál 
nehezebbek á. v. 8, sz. v. 5 ; kisebb súlyú 
sertések á. v. 8, sz. v. 4 frank 100 kilog- 
rammonkint. 

Vasuti hirek.
Hirdetmény. (I. pótlék életbeléptetése az 

Esztergom-almás-füzitői h. é. vasút áru-díjsza
básához.) A m. kir. államvasutak kezelése alatt 
álló esztergom-almás-füzitői h. é. vasút áru-dij
szabásához (II. rész.) a tokod-annavölgyi vonal 
megnyitása napjával az I. pótlék lépett életbe, 
mely az I. és II. kivételes díjszabás, a dijki
számitási táblázat, az állomási díjszabás és a 
kilométer mutató kiegészítését tartalmazza. 
Ezen pótlék a m. kir. államvasutak díjszabási 
osztályában példányonkint 5 krért kapható. 

hiszem, nekem talán nincs is papám. Sze
retném, ha ön volna a papám !

— Szeretnéd, ha én volnék a papád ! 
— kiáltott föl a lord. — Hát nem utálsz 
engem, Arthur ?

— Nem, nem hát — felelte vidáman. 
— Szeretem magát és szeretném, ha maga 
volna a papám.

A marquis ajkai reszkettek bajusza 
alatt, sötét szemei megnedvesedtek. Ellen
állhatlan vágytól ösztönözve lehajolt a tiszta 
gyermekarczhoz s bensőaégteljesen csókolta 
meg.

A marquis az ö szomorú egyedüllété
ben oly kevéssé volt szokva a szeretettel
jes szavakhoz, hogy a gyermek szavai szi
véig hatottak.

Szeretni igyekezett.
— Ha én a papád volnék, elvinné

lek haza Walesbe s venaék neked egy 
olyan lovat, mint ez itt. Megtanítanálak 
jól lovagolni s gyönyörű időket élnénk 
együtt. Nagyon büszke lennék reád, Arthur.

— Da — tette hozzá — úgy beszélek 
itt, mint egy gyerek.

Egyideig szótlanul lovagoltak, Arthur 
a tájat nézte, a marquis a múltra gondolt, 
amely egykor épp oly telhötlen és tiszta volt, 
mint ez a nyári nap.

Végre aztán fölemelte a fejét Arthur 8 
gyermekek szokása szerint nagy nyíltsággal 
és bizalommal csevegni kezdett, mintha a 
legrégibb s legjobb barátja voina a mar
quis. S Waldemare lord oly jókedvűen be
szélgetett vele, hogy teljesen megnyerte a 
gyermek szivét.

— Nemsokára elérjük az iskolát, Arthur 
— monda, ahogy befordultak a barát
ságot, kis faluba. — Csak nehány perez 
még s ott leszel a társaid között

Arthur sóhajtott.
— Szeretnék mindig magával lovagolni.
A lord nevetett neki s megígérte, bogy 

gyakran meg fogja látogatni. Az iskola elé 
lovagolva, a fiú nagy érdeklődéssel szem
lélte az épületet.

Ahogy meglátott az udvarban egy 
játszó gyermekcsapatot, rögtön föltámadt 
benne a vágy, hogy ismeretséget köt velők.

Belovagoltak az udvarra, leszálltak s 
fölmentek a szalonba, ahol megvárták az 
igazgatót. Ez nemsokára megjelent s üdvö
zölte őket.

— Ez az a gyermek, akiről beszéltem 
— szólt a marquis — doktor ur. A neve 
Layne Arthur.

— Először a direktorral kell beszélnünk 
— mondá a marquis, viazatartva a gyerme
ket. — Bemutatlak neki s ö majd bemutat 
a te pajtásaidnak téged.

Az igazgatónak nem tűnt föl a bemu
tatásnak ez a módja. Rögtön elkezdett Ar- 
thurral, aki tetszését hamar megnyerte, atyai 
hangon csevegni, hogy a gyermek meg
szeresse.

— Ezekben a hetekben nem kell még 
tanulnia, Arthur mester — mondá. — Mire 
az iskolaév megnyílik, egészen jó barát le
het a többi fiúval. Bemutassak nehányat 
közülök ?

— Nagyon szeretném.
Az igazgató kivezette a játszóhelyre, 

megismertette a többi fiúval s Arthur pár 
perez múlva egészen jól érezte magát kö
zöttük.

(Folytatása köv.)

Nyilttér

Ma pénteken, augusztus 5-én, 

a „Stefánia" sétány 
vendéglői helyiségében 

ERDÉLYI NÁCZi zenekara
RÁCz Gyula 

kitűnő prímás vezetése alatt játszik, 
mely alkalommal 

TŰZIJÁTÉK 
leend, 

úgyszintén halász áltál főzött 

HAIPAT»MKÁS.
Kiváló tisztelettel 

Renglovits János 
vendéglős.

Ma pénteken, augusztus hó 5-én

a „Próféta^ 
fess WrMta

HALESTÉLY
lesz, mely alkalommal

URBÁN LAJOS
zenekara játszik.

Tisztelettel

Ketter Károly,
vendéglős.

A „szegedi keramit és mütéglagyár“-ban
kitűnő minőségű

elsőrendű
ÉPÜLET FALI-TÉGLA
bármily mennyiségben, előnyös árakon

kapható.
Megrendelések a helyszínen a gyá^vez etö- 

ségnél avagy a tulajdonosoknál
Mayer Ferdinánd és fia

vaskereskedésében eszközölhetek.
534-9 S

Ragályos betegségek ellen,
legjobb óvszer gyanánt ajánl

MÉNESI VÖRÖS BORT 
eredeti kitűnő minőségben, mérsékelt árak mellett, 
hordók- és palaczkokban és kívánatra árjegyzékeket küld 
a Magyarádi és Ménesi bortermelők 

szövetkezete Aradon. 564-i i

REGÉNYCSARNOK.
Az eltitkolt fiu.

111 — Angol regény. —

Hosszan fölsóhajtott. A gyermek bi
zalmasan simult a mellére, bátran tekintett 
az arczába s azt kérdezte :

— Nem mondaná meg nekem a nevét, 
uram.

— Én Waldemare lord vagyok.
És én Arthur. Gondolom Layne Arthur. 

Én Richard bácsi unokaöcscse vagyok — 
szólt a kicsi, aki láthatólag nem volt tisz
tában azsaí, hogy ki is ö voltaképpen. — 
Én valami furcsa gyerek lehetek, én azt

Vizállás.

Felelős szerkesztő : KULINYI ZSIGMOND.
Kiadótulajdonos: BÁBA SÁNDOR.

— aug. 3. 
Méter.

Q felett 0 alatt

— aug. 4.
Méter

0 felett 0 alat
M.-Sziget . . 0-52 - - 0-66 —
Szatmár . . 0'35 —— 0-36 —
Tokaj . . . 0.38 — 0-26 —
Szolnok . . 1-07 — 090 —
Szeged 1-33 — 1-34 —
T.-Becsa . . 1-88 — 1-95 —
Csongrád . . 0-75 — 0-72 —
Gyom a . . 0-82 —
Námény . . — 0-14 — 002
Arad . . . — 0-83 — 0.88

15,435/1892. 571-2-2

Hirdetmény.
A város tulajdonát képező Ródli, igazabban Do- 

maszéki 192 154/ieoo holdas szikes terület, az ehhez be
járó utul szolgáló 3 ^®*/i600 hold kaszálóval, továbbá a 
26 431/igoo holdas kisiván és a 35 362/igoo holdas sáros
széki területek széksó seprés, kaszálás, legeltetés, esetleg 
halászat általi haszonvételre f. évi szeptember hó 1-től 
1895. évi augusztus hó végéig terjedő 3 évre a Doma- 
széknél kezdődőleg 1892. évi augusztus hó 12-ik nap
ján d. e. 10 órakor nyilvános szóbeli árverésen tanácsi 
jóváhagyás fentartásával bérbeadatni fog, az évi bérösz- 
szeg fele a helyszínen fizetendő.

A feltételek az I. tanácsi ügyosztály hivatalos he
lyiségében, a kivatalos órák alatt betekinthetők.

Szeged szab. kir. város tanácsának 1892 évi augusz
tus hó 1-én tartott üléséből.

Dr. Lázár György, 
h. polgármester.ek
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u8 Szeged, péntek augusztus 5. 1892. 187. sz.

Szeged—Orsovai vonal.

a) Szeged—Orsóvá.

Sz. V.
I - III

1 Sz. T. 
II. III

Gy. v
I- II

Sz. v.
I. II.

III.

Szeged indulás
Szoreeh „
Oroszlámos „
Valkány érkezik

„ ind.
Mokrin „
Nagykikinda érk.

, indul
Zsombolya „
Gyertyámos „
Temesvár-lózsefv.

" . , ind‘ 
„ gyárváros 

Lugos 
Karánsebes „
Mehádia „
Herkulesfürdő „
Orsova „
Verciorova érkezik 
Bukarest „

2-12 
2-23 
2-23 
3.44 
3.03 
3-U 
32?
3.43 
4.53 
4.23 
5.43 
6-12 
6-34 
8^ 
9-^35

5-30
1 5Zi

6.07
6-27
6-32
6.47
7.»8
7.03
7.39
8.16
8-57
9.30
9.51

12-34
2-20
7^
7^
8.24

6.02

6.36

6.56 
6 58
7™

7.59

8™
9Z

_
12^2 

1-27, 
1.35

11.40

12^ 
].O4 
l^8 1^7

2^ 
223 
2-45 
3-20 
3.43
4.24
5.25
5.39
7.10
8.23

10.49 
10.58
2.01
2,io

b) Orsova—Szeged.

Sz. v.
I. II.
III.

Sz. v.
II.

III.
Gy. v.
I.II.

V. V.
Li 11. 

in.

Sz. ▼ 
H.

Bukarest indulás _
Verciorova „ 2-26 5.50 —
Orsova „ 3.05 _ 2-io 4.15 _
Herkulesfürdő „ 3-40 — 3-21 5-14 —
Mehádia „ 3.53 _ 537 -
Karánsebes „
Lugos

6.32
7-41

539.
6-27

11.05
1 á-f-si

4-15
5-13

Temesvár-gyv. „ 9-07 — 7.3 1 3 12 7.35
„ Józsefv. érk. 9-20 — 7-42 3 28 7.49
„ „ indulás 9-50 5.50 7.50 4.00 11.20

Gyertyámos „ 10-31 6-47; — 4.44 11.58
Zsombolya „ 10.57 7.34 8.30 5.15 12-22
Nagykikinda érk. 11 ^7 8- 2 8-49 5 45I 1J.49

„ indul 1L42 8-17 8-52 5 50 1.01
Mokrin „ 12^4 8-45’ — 6—' 1.2
Valkány érk. 12.77 9-°2 9-12 ;^i 1 32

„ ind. 1^.13 9-18 9.13 6^i 1.40
Oroszlámos „ 1'2™ 9-47 — 6^; 2.00
Szöregh „ 1-04 10-27 — 7^2 2.22
Szeged 0. á. v. érk. 1-14 10-40 9-49 7#l 2JH

Félegyháza—csongrádi vonal:
a Félegyháza—Csongrád.

V. v.
I. II. III.

V. v.
I. H. III.

Szeget! ind. 9.57 3.05
Félegyhza érk. 10-59 4-41
Félegyháza ind 12-35 5-20
Csongrád ér4. 1.38 6-20

b) Csongrád—Félegyháza.

V. v.
I. il. II.

V. V.
I. IT. III

Csongrád ind. 9 15 3.00
Félegyháza érk. 10.15 4 03
Félegyheza ind- 4.57 5-02
Szeged érk. 5-56 6^7

Valkány—Perjámos—Varjasi vonal: 

a) Valkány—Varjas.

1 
i 1

V. V.
I. II. III.

V. V.
I. 11. III.

—

i

Szeged
Valkány 
r ”

O-Bessenyö 
Nagy-Sz.-Miklós 
Sárafalva 
Bácz Sz.-Péter 
Perjámos
Varjas

ind. 
érk. 
ind.

n
♦?
w
n
n 

érk.

2-42 
3-03 
3-25 
3.58 
4.46
5-ii 
5-3o 
5-58 
6-18

6-02 
6± 
5.45 
7Ü 7.50 
8-41 
8 £9

9^o

b) Varjas—Valkány.

V. V.
I. II. III.

V. V.
I. II. III.

।

Varjas
Perjámos
Ráez Sz.-Péter 
Sárafalva 
Nagy-Sz.-Miklós 
O-Bessenyö 
Valkány

n
Szeged

ind.
n
n

n
n 

érk. 
ind. 
érk.

5-15
6-44
6-59
7.17
7.40
8-25 .
8-39
9-47

10-40

10-00 
10-40 
10-57 
11.21 
12.-
12.43 

1.08 
2.00

.34

Szeged—Nagyváradi vonal:
a) Szeged—Nagyvárad.

T. v.
II. Hl.

Sz. v.
I. II.III.

Sz. ▼.
'I. II. III. I.IIIÍI.

Szeged-rókns ind. 5.00 9.5. 6-34
A’gyö 5.33 10-16 6-56
H.-M.-Vásárhely „ 6-22 10-45 7.43
Orosháza „ 11-40 9-13
Csaba érkezés 12-35 10--40

indulás 4-06 7.22 2-25
Gyula „ 4-48 7.44 2-56
Szalonta „ 6-23 8-40 4.03
Vagy várad érk. 8.20 9 46 5 20
Kolozsvár „ 6 57 10^7

b) Nagyvárad -Szeged.

V. V. Sz. v. Sz. v. V. v.
1.11. III- I.II. III. I.II. III. 1.11. in.

Nagyvárad ind. 7.I8 10-08 4.20

Szalonta „ 8-56 11-19 5.31

Gyula „ lo^ij 12-18 6-23
Csaba érkezés 12-40 6±

indulás 2-18 V. v.
Orosháza „ 3-16 I. II. 111.

H -M.-Vásárhely „ 4.O6 9.08

Algyő „ 4.27 10 03
Szeged-rókus érk. 4.41 1030

Temesvár—Báziási vonal:
a) Temesvár—Báziás.

Sz. V.
I. II. II.

Sz. T.
II. III.

1 Sz. v.
(I.II. III.

Temesvár-Jőzsefv. ind. 5-10 1200 8-io
Voj te k ind. 6.10 12-55 9-00
Detta n 6 31 1.16 9.18
Verseez n 7.31 2.12 IOjjó
Fehértemplom T) 8-31 3.05 10-53
EBa-ziás érk 8-31 3.25 11H5

b) Báziás—Temesvár.

Sz V
I. II. III

Sz. V.
I. IT.III

Sz V.
I.II III

iíáziás ind. 4.16 11-45 4.50
Fehértemplom
Verseez

*> 4‘38

5-36
12-08

1.07
5-14

Detta ' 6. -5 2-07 7.35
Vojtek i d 6 43 2 23 7^

Temesvár-Józsefv. 9-50 4.00 9-5o
Szeged érk 6-49 7.37 1“

1006/892 eln. számhoz. A szegedi kir. ítélőtábla elnöke.

Árlejtést hirdetmény.
A szegedi kir. Ítélőtábla hivatali helyiségeinek fűtéséhez 1893. 

évi január hó 1-től ugyanazon évi deczember hó végéig szükséges 
271/9 köbméter hasábos, jó minőségű kemény tűzifa szállítására ezen
nel árlejtés hirdettetik, mely a szegedi kir. ítélőtábla segédhivatali 
igazgatójának hivatalos helyiségében (Tisza Lajos-körút 4. sz. földszint) 
1892. évi szeptember hó 7-ik napján délelőtt 10 órakor fog megtartatni.

Erről az érdekeltek azzal ertesittetnek, hogy a szállítás föltételei 
a kir. ítélőtábla elnöki irodájában a hivatalos órák alatt megtekint
hetek, s hogy a szállítás biztosításául, illetőleg bánatpénzül az árlej
tés megkezdése előtt a segédhivatah igazgató kepeihez 150 frt (azaz 
oszt. ért. egyszáz ütvén forint) készpénzben, vagy óvadékképes érték
papírban leteendő lesz; végül, hogy az irásoeli zárt ajánlat kellő meg- 
aatározás és czimzés mellett lepecsételve, bélyeggel ellátva, s a bá
natpénz melléklésével a kitett Határidőig a segédhivatali igazgatóhoz 
nyújtandó be.

A zárt ajánlatok a szóbe i verseny tárgyalás után fognak felbon
tatni.

Szeged, 1892. évi július hó 31-én.
A kir. ítélőtábla elnöke helyett : 

Gottl Ágost,
57 0-1 tanácselnök.

CHLICK
Gyár és irodák: VI. kerület, külső váczi-ut

Városi iroda és raktár: Podmaniczky-utcza 14. Fiók-raktár: Kerepesi-ut 77.

Gőz- és járgánycséplö-készületek
számos első dijakkal kitüntetett 

mb.Schlick-Me2^vasiiekék, 
mélyítő-és eoelemes acéJ-ekelr, 

eredeti SCHLICK- és VIDATS-féle

egyvasu ek k,
talajmivelö-eszközök,

valamint 165

Sclüiok-féleszab.HALADAS
sorbavetőgépek.

Takarmanykészitő gépek , darálók, őrlőmalmok és mindennemű gazdasági 
g-epek: Eredeti amerikai kévekötő és marokrakó arató-gépek és f nkaszáló- 

•jepek szállítnato mezei vasutak stb. — Raktár Szegeden : Virág Sándor urnái.
Előnyős fizetési föltételek. Legjutányosabb árak. Árjegyék ingyen és bérmentve.

Szegeden, 1892. Nyomatait a kiadó Bába Sándor könyvnyomdájában.

5971/189. tk. sz. 569-1

Árverési hirdetményi kivonat.
A szegedi kir. törvényszék mint tkvi hatóság közhírré teszi, hogy 

Szeged város végrehajtatónak Bálint Pál végrehajtást szenvedő elleni 
89 frt 60 kr. tőkekövetelés és jár. iránti végrehajtási ügyében a 
szegedi kir. törvényszék területén levő, Szeged városban fekvő, a szegedi 
2922. sz. tjkben —|— 3333. hrsz. katona-utczai 44. sz. ház és udvarnak 
Bálint Pál nevén álló felerészére s illetőleg az 1881. 60. t. ez. 156. §. c 
pontja alapján az egészre 934 frt 50 kr. ezennel megállapított kikiáltási 
árban az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan az 
1892. évi szeptember hó 5-ik napján ti. e. 9 órakor a kir° törvény
szék árverelő helyiségében megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fog.

.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 10°/0-át 
vagyis 93 frt 45 krt készpénzben, vagy az 1881. 60. t.-cz. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. november hó 1-én 3333? szám 
a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes érték
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 60. t.-cz. 170 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről ki
állított szabályszerű elismervényt átszolgáltatni.

' ( Szegeden, 1892. évi junius hó 9-én, a kir. tszék mint telek- 
! könyvi hatóságnál Szentiványi, kir. tvszéki bíró.

-féle vasöntöde és Képgjyár 
részvénytársaság;

BUDAPESTEN.

minőségű villányi, szegszárdi, budai, 
egri vörös bor, úgyszintén leg
jobb fajú fehér asztali-, pe
csenye- és csemege bor, 
továbbá mindennemű magyar és 
valódi franczia COgnac 

nálam kapható. 542-20-2

SZILASI IGNÁTZ.
Különlegességi áruda. — Ilid-utcza.

Szegedi Napló.
- — ■ >---- ---------- ----- . ■ _ :
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